ENGLISH PRODUCT FICHE
A | Trade mark Hisense
& | vioce RB400D4AD2
* Asterisk(s) means variant model and can be varied NULL or (A-Z)
Category 7(Refrigerator-freezer)
D | Energy efficiency class A++
E | Ecolabel Award -
Annual energy consumption[k\Wh/annum],
F based on standard test results for 24 hours.
Actual energy consumption will depend on 215
how the appliance is used and where it is located
Fresh Food Storage Volume [ L] 213
Chill Storage Volume [L] -
G
Frozen FoodStorage | Four Star[L] 92
Volume [L] TwoStar[L] ® -
H | Design Temperature of other compartments(>14°C) -
| | Frost-Free Compartments -
J | Temperature rise time[h] 24
K | Freezing capacity[kg/24h] 45
N,ST
L | Climate class This appliance is intended to be used at an ambient temperature between
16°C and 38°C
Noise[dB(A)] 39
N | Built-in -

Wine storage appliance




French - Frangais

[I7] utch - Nederlands

talian - Italiano

Spanish - Espafiol

Portuguese - Portugués

German - Deutsch
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